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              PARISH STAFF 
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                        Bookkeeper/ Contable 

                       Marivel Sánchez 
  

  Religious Ed. Director/ Educación Religiosa  
                         Ana Espinoza 
 

DAILY MASS/MISA DIARIA 
Tuesday - Friday, 9 a.m. (English) 
Martes - viernes, 7 p.m. (español) 
 

SATURDAY/SUNDAY VIGIL 
5 p.m. (English) & 7 p.m. (Español)  
 

SUNDAY MASS/MISA DOMINICAL  
9 a.m. (English), 11 a.m. y 1 p.m. (español)                   
 

Office Hours/ Horas de oficina  
Monday/Lunes: CLOSED 
Tuesday/Martes –Friday/Viernes 9 - 4 pm  
(CLOSED for Lunch 12 – 1 p.m.)  

 

 

 

 

 

 

                                                                                    

 

 
 
 
 
 
 
 

Mission Statement/Declaración de misión 
St. Pius X, two communities, divided by language and culture, but united 
in one faith. We strive to lead others to a personal relationship with Jesus, 
especially in the Eucharist. We are renewing ourselves through prayer, 
faith sharing and small communities. We model who Jesus is through 
caring, healing, socializing, teaching and ministering to one another. 
San Pio X, dos comunidades, separadas por el idioma y la cultura, unidas 
por una sola fe. Nos esforzamos por conducir a otros a una relación 
personal con Jesús, especialmente en la Eucaristía. Nos estamos 
renovando por medio de la oración, y por pequeñas comunidades que 
comparten su fe. Mostramos lo que es la persona de Jesús cuidando, 
sanando, socializando, enseñando y sirviéndonos unos a otros. 

  

 

All Souls Day is November 2, 2025 
If you would like to remember your loved ones on All Souls Day and 
throughout the month of November, please fill out an envelope and 
return it to the Parish Office with your donation or place it in the 
collection basket. The names will also be posted out in the Narthex. All 

Souls Day Envelopes are now out on the table in the Narthex. 
 

El Día de los Fieles Difuntos es el 2 de noviembre de 2025. 

Si desea recordar a sus seres queridos el Día de los Fieles Difuntos y 
durante todo el mes de noviembre, por favor, llene un sobre y 
devuélvalo a la Oficina Parroquial con su donación o deposítelo en la 
canasta de colectas. Los nombres también se entregarán en el 
Vestíbulo. Los sobres para el Día de los Fieles Difuntos ya están 

disponibles en la mesa del vestíbulo. 



30th Sunday in Ordinary Time 
XXX Domingo del Tiempo Ordinario  
 

SUNDAY- DOMINGO  10/26 
 

▪ Mass I  9:00 AM  
▪ Misa I  11:00 AM 
▪ Misa I  1:00 PM 
 

MONDAY- LUNES  10/27 
 

OFFICE CLOSED/OFICINA CERRADA 
 

TUESDAY- MARTES  10/28 
 

▪ Communion Service I  9:00 AM 
▪ Liturgia de La Palabra I  7:00 PM (Grupo Ultreya después)  
 

WEDNESDAY- MIERCOLES  10/29 
 

▪ NO MASS 
▪ Funeral Mass – Hector A. Granados I  12:00 PM 
▪ Adult Bible Study I  6:30 PM 
▪ Misa I 7 :00 PM (Grupo de Evangelización despues) 

 

THURSDAY- JUEVES  10/30 
 

▪ Mass I  9:00 AM & ADORATION IN THE CHAPEL 
▪ Patriotic Rosary I  3:00 PM 
▪ NO MISA 

 

FRIDAY- VIERNES  10/31 
 

▪ Mass I  9:00 AM 
▪ Misa I  7:00 PM   

 

SATURDAY- SABADO  11/1 
 

▪ Confessions- Confesiones  I  3:30 PM – 4:30 PM 
▪ Vigil Mass  I  5:00 PM 
▪ Misa de Vigilia  I  7:00 PM  
 

 

 
Get Your Tickets Today! Two Weeks Until A Time for PEACE! The countdown is on for the 42nd 
Annual St. Rose of Lima Catholic School Auction, A Time for PEACE, on Saturday, November 8. 
Our auction team has gathered an incredible selection of items—from weekend getaways to 
unique local experiences—and the evening promises great food, laughter, and fellowship. Doors 
open at 5:00 p.m. Don’t miss your chance to be part of this special night supporting St. Rose of 
Lima Catholic School. Tickets are available now through the school office or online at 
www.saintroseschool.org  ¡Compre sus boletos hoy! ¡Solo dos semanas para Un Tiempo para 

la PAZ! La cuenta regresiva ha comenzado para la 42ª Subasta Anual de la Escuela Católica St. 
Rose of Lima, Un Tiempo para la PAZ, el sábado 8 de noviembre. Nuestro equipo ha reunido una increíble selección de 
artículos y experiencias — desde escapadas de fin de semana hasta regalos únicos — y será una noche llena de buena 
comida, risas y convivencia. Las puertas abren a las 5:00 p.m. No se pierda esta noche tan especial en apoyo a la Escuela 
Católica St. Rose of Lima. Los boletos están disponibles en la oficina de la escuela o en línea en www.saintroseschool.org 
 

World Mission Sunday. On behalf of The Pontifical Mission Societies, thank you for your support of World Mission Sunday 
last week.. Your prayers and contributions are making a real difference in mission territories across the globe. As we close this 
World Mission Month, let us continue to pray for those bringing hope to difficult places—and look for ways we can be 
missionaries of hope in our daily lives. The mission of the Church is ongoing—and it belongs to all of us. Domingo Mundial 
de las Misiones. En nombre de las Obras Misionales Pontificias, les agradecemos su apoyo al Domingo Mundial de las 
Misiones la semana pasada. Sus oraciones y contribuciones están marcando una verdadera diferencia en los territorios de 
misión alrededor del mundo. Al concluir este Mes Mundial de las Misiones, sigamos orando por quienes llevan esperanza a 
lugares difíciles, y busquemos maneras de ser nosotros mismos misioneros de esperanza en nuestra vida diaria. La misión de 
la Iglesia continúa—y nos pertenece a todos nosotros.” 

MARRIAGES 

MATRIMONIOS 
Couples must make 
arrangements at least 
four months in advance  
Las parejas deben 
hacer arreglos con 
cuatro meses de 
anticipación  
 

BAPTISMS 

BAUTISMOS 

Arrangements must be 
made with Fr. Gerardo. 
Último sábado de cada 
mes a la 1 p.m. 
 

La clase para el 
Bautismo es el 
segundo viernes de 
cada mes a las 7 p.m. 
 

THURSDAY 

ADORATION 

JUEVES de 

ADORACIÓN  

Every Thursday of the 
month. Adoration 
from10 a.m. till 6 p.m. 
Cada jueves del mes. 
Adoración desde las 10 
a.m. hasta las 6 p.m. 
  

Sunday 

Collection 
 

October 19, 2025     
 $6,576.69 
 

 
 

http://www.saintroseschool.org/
http://www.saintroseschool.org/

